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/ P E R C H É  T R E N T O. . .

TRENTO BECAUSE...

Trento is a magnificent place to host events. It’s also 
for those who love and do sports.
 
Almost a decade has gone by since the city hosted the 
UCI Gran Fondo World Championships in 2013. From 
then until now, Trento has revealed itself in all its be-
auty as the capital of a region - Trentino – which is an 
amalgam of wonders. Trento has a historic mountain 
– Monte Bondone – within its borders, and it’s a great 
joy to share it with anyone who comes here.
 
When it comes to bicycles, there’s perfect harmony. 
Trento is a city that always tops the national rankings 
for quality of life, and the bicycle is an integral part 
of a lifestyle that combines extreme industriousness 
with sociability, respect for the environment, and a 
love of sport.

It’s no coincidence that Trento has also established 
itself as a venue for major events with its famed an-
nual economic and sports festivals. Just as exciting in 
the category of competitive sport was last summer’s 
European Road Cycling Championships, the latest of 
many successful events. “Trentoride,” the logo that 
was created to strengthen the link between the city 
and two wheels, speaks volumes.
 
It’s a city that knows how to welcome guests and 
how to make them feel at home. The beauty of its 
historic centre, the significant value of its cultural si-
tes, and its good food and wine do the rest.
 
This is just to tell you, fellow cyclists from all corners of 
the world, that you have done well to come to Trento. 
Trento is delighted to welcome you; the rest will be a 
pleasant discovery.
 
The Organising Committee

Trento è un luogo magnifico per ospitare gli eventi. 
E per chi ama e pratica lo sport.
 
È passato quasi un decennio dalla precedente occa-
sione in cui la città ospitò il Campionato del Mondo 
Gran Fondo UCI, era il 2013. Da allora ad oggi Trento si 
è rivelata in tutta la sua bellezza come capoluogo di un 
territorio – il Trentino – che è un concentrato di mera-
viglie. Trento ha una storica montagna – il Monte Bon-
done – al suo interno e una gran gioia da condividere 
con chiunque abbia l’ottima idea di venire qui.
 
Quando poi si parla di biciclette, la sintonia è perfetta. 
Perché a Trento, città sempre al vertice delle gradua-
torie nazionali per la qualità della vita, la bici è parte 
integrante di un lifestyle che abbina l’estrema opero-
sità al piacere che la socialità, il rispetto dell’ambiente 
e l’amore per lo sport regalano a piene mani.

Non è dunque un caso che Trento si sia affermata 
anche come teatro di grandi eventi: famosi sono i 
suoi annuali festival dell’economia e dello sport, 
così come emozionante (rimanendo allo sport ago-
nistico) è stato l’Europeo di ciclismo su strada della 
scorsa estate, l’ultimo di molti successi. Trentoride, 
il logo creato per sublimare il legame tra la città e le 
due ruote, la dice lunga.
 
È una città che sa accogliere l’ospite e farlo sentire a casa. 
La bellezza del suo centro storico, i luoghi culturali di 
grande pregio, il buon cibo e il buon vino fanno il resto.
 
Questo solo per dirvi, amici ciclisti provenienti da 
ogni angolo del mondo, che siete capitati bene. 
Trento è strafelice di accogliervi, il resto sarà tutta 
una piacevole scoperta.
 
Il Comitato Organizzatore
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Maurizio Fugatti
Autonomous Province of Trento’s President / 
Presidente Provincia Autonoma di Trento

La bici e il Trentino sono un binomio vincente. Tanti 
sono gli avvenimenti di grande qualità e livello che 
vi si svolgono. I Campionati del Mondo Gran Fondo 
UCI lo confermano: averli sul nostro territorio è una 
ulteriore prova di quanto il Trentino tenga a voler es-
sere terra amica delle due ruote, simbolo di libertà, 
rispetto per l’ambiente, attività sportiva e agonismo. 

I Mondiali Gran Fondo con il percorso che tocca il 
Monte Bondone, poi, riportano alla mente epiche 
pagine di ciclismo che qui si sono vissute. Un ringra-
ziamento a chi ha reso possibile questo evento e un 
augurio di buon mondiale a tutti.

Bikes and Trentino are a winning combination. There 
are many high-quality top events that take place here. 
The UCI Gran Fondo World Championships can con-
firm this. Hosting them in our territory is further proof 
of how Trentino strives to be a bike-friendly area. The 
two wheels are a symbol of freedom, respect for the 
environment, sport and competition. 

The Gran Fondo World Championships bring to mind 
epic chapters of cycling history that have happened 
here as their route also covers Monte Bondone. My 
thanks go to those who have made this event possible 
and I wish you all to enjoy the world championships.
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Roberto Failoni
Autonomous Province of Trento’s Assessor Crafts, Trade, Promotion, Sports and Tourism / 
Assessore all’Artigianato, Commercio, Promozione, Sport e Turismo Provincia Autonoma 
di Trento

Torna il grande ciclismo a Trento, a conferma della 
vocazione della nostra terra ad ospitare eventi spor-
tivi di grande richiamo. 

È una vetrina importante anche per far conoscere le 
nostre bellezze naturali, storiche e culturali al di fuori 
dei suoi confini e per prolungare una stagione turistica 
che offre ancora molto nel mese di settembre.
È inoltre una prova di capacità organizzativa che sotto-
linea ancora una volta lo spirito della nostra comunità 
che si pone sempre con determinazione ed entusia-
smo di fronte alle sfide complesse. È soprattutto un 
grande spettacolo che richiamerà molti appassionati.

A tutti coloro che da protagonisti o da spettatori vor-
ranno vivere questo evento va il mio augurio di go-
dere pienamente dell’ospitalità del Trentino apprez-
zando la capacità del nostro territorio di far sentire 
ognuno a casa sua.

Great cycling is back in Trento, confirming the vocation 
of our region to host sporting events of great appeal.
It is also an important showcase to make our natural, 
historical and cultural treasures known outside their 
borders and to extend a tourist season that can still 
offer a lot in September.

It is also an organizational test that once again un-
derlines the spirit of our community, which can 
always face complex challenges with determination 
and enthusiasm.

It is above all a great show attracting many fans.
To all those who, as protagonists or spectators, are 
willing to be part of this event, I wish to fully enjoy 
Trentino’s hospitality, which knows how to make 
everyone feel at home.
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Franco Ianeselli
Major of Trento / 
Sindaco di Trento

Si potrebbe scrivere una storia sul binomio Trento-ci-
clismo. Sarebbe di sicuro una storia epica ed appas-
sionante, che da Charly Gaul alla dinastia dei Moser, 
da Fondriest a Simoni, ha fatto battere il cuore a tut-
ti gli appassionati delle due ruote. Questo ipotetico 
romanzo dovrebbe raccontare anche gli ultimi anni 
del ciclismo a Trento, diventato una festa e insieme 
uno spettacolo che ha saputo coinvolgere tutta la cit-
tà, perché le prodezze dei campioni della bicicletta – 
sport di salite e intemperie, di fatica e di tenacia – alla 
fine affascinano tutti, pure chi è più refrattario a entu-
siasmarsi per le prestazioni agonistiche.

Ne abbiamo vissute tante di grandi giornate di 
grande ciclismo in questi ultimi anni. Ne ricordo 
solo due: la bellissima cronometro Trento-Rovereto 
del 2018 e il trionfo di Sonny Colbrelli agli Europei 
dell’anno scorso. Quest’autunno avremo un nuovo 
appuntamento che porterà in città i duemila atleti 
attesi per i Campionati del Mondo dedicati alla ca-
tegoria amatori. Siamo pronti a dare il benvenuto 
alla carovana dei ciclisti, dei loro accompagnatori e 
del pubblico, consapevoli di aver maturato un know 
how che ci permette di affrontare al meglio tutte le 
difficoltà legate alla logistica e alla viabilità.
Buona pedalata a tutti!

One could write a story about the Trento-cycling 
combination. It would certainly be an epic and exci-
ting story, which, from Charly Gaul to the Moser 
dynasty, from Fondriest to Simoni, made all fans of 
the two wheels beat their hearts out. This hypothe-
tical novel should also tell the last years of cycling 
in Trento, which have become a celebration and a 
show involving the whole town. The feats of cycling 
champions – tenaciously struggling to climb the ro-
ads and fight the weather – can fascinate everyone 
in the end, even those who are more reluctant to be 
enthusiastic about competitive performances.

We have experienced many wonderful days of great 
cycling in recent years. I remember two: the beau-
tiful 2018 individual time trial Trento-Rovereto and 
Sonny Colbrelli’s triumph at last year’s European 
Championships. This autumn, a new event will take 
to town the 2,000 athletes expected for the World 
Championships dedicated to the amateur category. 
We are ready to welcome a multidude of cyclists, 
as well as their companions and the public. We are 
aware that we have developed a know-how that al-
lows us to better face all sorts of challenging logisti-
cs and mobility.
Enjoy your ride!
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Salvatore Panetta
Sport’s Assessor of the Municipality of Trento / 
Assessore allo Sport del Comune di Trento

È con immenso piacere che per la seconda volta la 
nostra città ospiterà gli UCI Gran Fondo World Cham-
pionships, i Campionati del Mondo dedicati alla cate-
goria amatori. Trento è una città dalla forte vocazione 
sportiva e il Monte Bondone, con le sue salite da mito 
e le tante imprese storiche del ciclismo alle spalle, è 
l’esempio più calzante del binomio natura-sport che 
da sempre caratterizza il nostro territorio.

Con i Mondiali di Gran Fondo saranno circa 2.000 
gli atleti attesi in gara a Trento: un evento sportivo 
appassionante per gli amanti delle due ruote, ma 
anche una grande opportunità di promozione del 
nostro territorio e della nostra città.
Benvenuti a tutti e buone gare!

It is with great pleasure that, for the second time, 
our town will host the UCI Gran Fondo World Cham-
pionships dedicated to the amateur category. Trento 
is a town with a strong sporting vocation and Mon-
te Bondone, with its mythical climbs and the many 
historic cycling feats, is the most shining example 
of the combination of nature and sport, which has 
always characterised our region.

Thanks to Gran Fondo World Championships, about 
2,000 athletes are expected in the race in Trento. 
It is an exciting sporting event for bike lovers, but 
also a great opportunity for us to promote our ter-
ritory and town.
Welcome everyone and enjoy the race!
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David Lappartient 
International Cycling Union’s President / 
Presidente Unione Ciclistica Internazionale

Sono lieto di dare il benvenuto a voi tutti a Trento 
per i Campionati del Mondo Gran Fondo UCI 2022. 
Congratulazioni ai partecipanti che si sono qualifi-
cati per il titolo mondiale UCI nelle rispettive cate-
gorie. Questo è di per sé un enorme traguardo. 

Sulle superbe strade del Trentino ce n’è davvero per tut-
ti i gusti: dalle salite mozzafiato del Monte Bondone nel 
Gran Fondo e nel Medio Fondo alla velocità pura della 
cronometro pianeggiante e all’emozione dello stret-
to circuito di due chilometri della staffetta a squadre. 
Benvenuti a Trento! Vi auguro di godervi la magnifica 
esperienza dei Campionati del Mondo Gran Fondo UCI.

I am delighted to welcome everyone to Trento for 
the 2022 UCI Gran Fondo World Championships. 
Congratulations to all participants who have quali-
fied to race for the UCI World title in their respective 
category. That is already a huge achievement. 

There is truly something for everyone on the superb ro-
ads of Trentino: from the awe-inspiring climbs of Mon-
te Bondone in the Gran Fondo and Medio Fondo to 
the pure speed of the flat time trial and the excitement 
of the tight two-kilometre team relay circuit. Welcome 
to Trento and welcome to the wonderful experience of 
the UCI Gran Fondo World Championships.
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Cordiano Dagnoni 
Italian Cycling Federation’s President / 
Presidente Federazione Ciclistica Italiana

L’Italia conferma la sua tradizione nel settore delle Gran-
fondo e, dopo quelli di Varese nel 2018, si prepara a vivere 
con partecipazione il Campionato Mondiale UCI Gran-
fondo a Trento 2022. Non poteva che essere il Trentino a 
proporre l’appuntamento dal 15 al 18 di settembre che sa-
luterà migliaia di cicloamatori pronti a sfidarsi sulle strade 
della provincia autonoma. Il nostro Paese ha ideato, molti 
anni fa, questo tipo di prova che abbina la scoperta del 
territorio con l’agonismo e che permette agli appassio-
nati di raggiungere soddisfazioni personali importanti.

Torniamo quindi con piacere in Trentino e noi ciclofili ab-
biamo ancora negli occhi e nel cuore i successi degli az-
zurri lo scorso anno ai Campionati Europei di ciclismo su 
strada che hanno visto i trionfi di Sonny Colbrelli, Silvia 
Zanardi, Vittoria Guazzini e della nostra Italia nel Team 
Relay. Pochi mesi dopo è già tempo di una nuova avven-
tura. Ringrazio fin da ora Trentino Marketing, così attento 
alla valorizzazione del territorio attraverso lo sport e il fat-
to si saperlo comunicare sempre in modo impeccabile, 
così come ringrazio Maurizio Rossini e Roberto Failoni, 
rappresentanti del territorio che portano avanti con com-
petenza e passione un messaggio all’insegna del green 
e degli stili di vita sana e sostenibili. 
Buon evento a tutti.

Italy confirms its tradition in the Gran Fondo sector 
and, after 2018 Varese Championships, is looking 
forward to hosting the 2022 UCI Gran Fondo World 
Championships in Trento. It could not be but Trentino 
that, from 15 to 18 September, will welcome thousands 
of cyclists who are ready to challenge each other on 
the roads of this autonomous province. Many years 
ago, our country conceived this type of race, where 
participants discover the area and compete at the 
same time, achieving important personal goals.

So we are happy to come back to Trentino. As bike 
lovers, we still keep in our eyes and hearts the Az-
zurri’s achievements of last year at the European 
Road Cycling Championships. There, Sonny Col-
brelli, Silvia Zanardi, Vittoria Guazzini and the Italian 
relay team triumphed. A few months later and it is 
time for a new adventure. I would like to thank Tren-
tino Marketing, which has skilfully enhanced this 
region through sport by always communicating to 
perfection. Many thanks go to local representatives 
Maurizio Rossini and Roberto Failoni, who passiona-
tely and competently foster green, healthy and su-
stainable lifestyles. 
I wish you all to enjoy this event.
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Paola Mora
Italian National Olympic Committee of Trentino President / 
Presidente CONI Trentino

Sono passati nove anni dall’ultima edizione dei 
Campionati del Mondo Gran Fondo UCI dedicati 
alla categoria Master. Dopo l’esperienza del 2013 
Trento ed il Trentino tornano ad essere palcoscenico 
d’eccellenza. Ritroviamo un territorio più “maturo” 
che ha deciso di scommettere sulla bicicletta e sui 
suoi valori. Il ciclismo è sempre più disciplina cardine 
del calendario sportivo oltre che elemento in grado 
di far conoscere a livello internazionale la storia e la 
cultura del nostro territorio grazie ai campioni del 
presente e del passato. 

Gli Europei 2021 hanno restituito entusiasmo e han-
no confermato le qualità tecniche dei percorsi di tut-
te le prove. 

Piazza Duomo, il MUSE ed il quartiere Le Albere 
come punto di partenza ed arrivo con una vista sul 
Monte Bondone. Tra storia e modernità una mon-
tagna, il Monte Bondone, che grazie all’impresa di 
Charly Gaul al Giro d’Italia del 1957 rimarrà per sem-
pre nella storia di questo sport.

Nine years have passed since the last edition of the 
UCI Gran Fondo World Championships for the Ma-
sters category. After the experience of 2013, Trento and 
Trentino once again will become an outstanding stage 
of excellence. We find a territory that is even more de-
veloped and has decided to invest heavily on bicycles 
and its values. Cycling is increasingly a key discipline 
of the sports calendar, furthermore it is an element 
capable of creating history and spreading the culture 
of our territory, already known at an international level 
thanks to our champions of present and past.

The European Championships of 2021 recreated the 
enthusiasm and confirmed the technical qualities of 
the routes of all the disciplines.

Piazza Duomo, the MUSE (Science Museum of Tren-
to) and the Le Albere district act as the starting and 
arrival point with  breathtaking views of Mount Bon-
done. Between history and modernity, a mountain, 
Monte Bondone, which thanks to the feat of Charly 
Gaul at the 1957 Tour of Italy will forever remain in 
the history of this sport.
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Franco Aldo Bertagnolli
Trento, Monte Bondone Tourist Board’s President / 
Presidente Azienda per il Turismo Trento, Monte Bondone

Collocato nel cuore del Trentino, l’ambito turistico di Tren-
to e del Monte Bondone è territorio vocato allo sport per 
eccellenza e casa di leggendari campioni. Siamo molto 
contenti di ospitare nel 2022 il grande ciclismo interna-
zionale con un’altra sfida di altissimo profilo ospitata in 
Trentino, i Campionati del Mondo Gran Fondo UCI. 

Con le sue montagne, i laghi e i paesaggi mozza-
fiato il nostro territorio è un palcoscenico naturale 
dove poter praticare sport in modo sano, eco-soste-
nibile e soprattutto sicuro. Gli sportivi e gli amanti 
della vacanza attiva che scelgono questi luoghi sono 
moltissimi ogni anno, attirati da un’offerta outdoor 
sempre più ricca, da servizi ed infrastrutture di qua-
lità e dai grandi eventi che rappresentano un im-
portante volano turistico e concrete opportunità di 
crescita per il tutto il territorio.

Located in the heart of Trentino, Trento and Monte 
Bondone is a touristic area dedicated to sport par 
excellence and home town of legendary champions. 
We are very pleased that in 2022 we will host another 
international cycling challenge of the highest profi-
le: the UCI Gran Fondo World Championships. 

Thanks to its mountains, lakes and breathtaking 
landscapes, our region is a natural place where one 
can do sports in a healthy, eco-friendly and, most 
importantly, safe way. There are many sportspe-
ople and lovers of active holidays who choose this 
destination every year. They are attracted by an in-
creasingly rich outdoor offer, quality services and 
infrastructures as well as great events, which are im-
portant tourist driving forces and concrete growth 
opportunities for the whole Trentino.
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Camilla Girardi 
Trento Eventi Sport President  / 
Presidente Trento Eventi Sport

Quest’anno più che mai si ha voglia di ritornare alla 
normalità, alla socialità e alla vita all’aria aperta.
Il nostro Trentino, terra natia di grandi nomi del cicli-
smo, con questo sport ha un legame profondo fatto 
di fatica, tenacia e sfide grazie alle bellissime salite 
in montagna. 

Dopo l’edizione memorabile dei Campionati Eu-
ropei di Ciclismo su strada 2021, quest’anno siamo 
passati ai Campionati del Mondo Gran Fondo UCI 
dedicati alla categoria amatori. Sono attesi in gara 
circa 2.000 partecipanti che si giocheranno i titoli 
mondiali in tre discipline, suddivisi nelle rispettive 
categorie età.

Affrontiamo questa grande sfida con impegno per-
ché l’evento mondiale è una grande opportunità per 
lanciare la proposta cicloturistica di Trento sui mer-
cati turistici internazionali.

This year more than ever, people desire to resume 
normality, social relations and life in the open air.
Our Trentino, home of great cycling champions, is 
deeply connected with this sport. Pedalling means 
hard work, tenacity and seizing the challenges of 
beautiful mountain climbs.

After the memorable edition of the 2021 European 
Road Championships, this year we are hosting the 
UCI Gran Fondo World Championships, dedicated to 
amateurs. Some 2,000 participants are expected to 
compete for world titles in three disciplines, divided 
into their respective age categories. We are commit-
ted to face this great challenge as this world event is 
a great opportunity to launch Trento’s cycling touri-
sm on the international markets. We know that the 
world champion rainbow jersey is the most desirable 
and prestigious goal for amateur athletes. Trento 
will warmly welcome all guests for this event.
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hybrid

guida 
assistita

Gamma Suzuki S-Cross Hybrid. Consumo ciclo combinato: da 5,3 a 6,5 l/100km (WLTP). Emissioni CO2: da 120 a 148 g/km (WLTP).

next level suv

nuova

TECNOLOGIA DA ECOINCENTIVI SU TUTTA LA GAMMA SUZUKI
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UCI Officials / Ufficiali UCI 

UCI Management Board 
David Lappartient (FRA), President
Mohamed Wagih Azzam (EGY), Vice-President
Katerina Nash (CZE), Vice-President
Enrico Della Casa (ITA), Vice-President
Osama Ahmed Abdullah Al Shafar (UAE), Vice-Pre-
sident
Mohammed Ben El Mahi (MAR), Member
Michel Callot (FRA), Member
Rocco Cattaneo (SUI), Member
Dato’ Amarjit Singh Gill Darshan Singh (MAS), 
Member
Anne Gripper (AUS), Member
Daniela Isetti (ITA), Member
Henrik Jess Jensen (DEN), Member
Agata Lang (POL), Member
José Luis Lopez Cerrón (ESP), Member
Igor Viktorovich Makarov (RUS), Member
Tony Mitchell (NZL), Member
José Manuel Pelaez (CUB), Member
Sonia Gregoria Ramos Acuña (BOL), Member
Yuan Yuan (CHN), Member

Amina Lanaya (FRA/MAR), UCI Director General
Erwin Vervecken (BEL), UCI Gran Fondo World Se-
ries Manager

UCI Commissaires Panel / 
Commissari di Gara UCI

President / Presidente 
Jorge Gual Martinez (ESP)

Members / Componenti 
Fabrizio Poli (ITA, coordinator)
Giuseppe Canazza (ITA)
Elisa Arman (ITA)
Daniela Bolza (ITA)
Remo Colalongo (ITA, moto)
Francesco Dalla Balla (ITA, moto)
Nicola Orazio (ITA, moto)
Rudy Dal Cin (ITA, moto)
Laura Bassi (ITA, moto)
Barbara Bernardi (ITA, moto)

Finish referee / Giudice Arrivo
Andrea Fabian (ITA)

Technical Commisaires / Commissari Tecnici
Luc Geysen (BEL), Ernesto Maggioni (ITA)

Antidoping control / Controllo medico
CADF Doping Control Manager / Ispettori antidoping 
Marko Procikevic (SRB), Lorenzo Senesi (ITA)

Nurses
Leonardo Midolo (ITA), Cristina Carlini (ITA)
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tecnologia
hybrid

guida 
assistita

Gamma Suzuki S-Cross Hybrid. Consumo ciclo combinato: da 5,3 a 6,5 l/100km (WLTP). Emissioni CO2: da 120 a 148 g/km (WLTP).

next level suv

nuova

TECNOLOGIA DA ECOINCENTIVI SU TUTTA LA GAMMA SUZUKI
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/ O R G A N I G R A M M A

FLOWCHART OC

Board

APT Trento, Monte Bondone
President / Presidente – Franco Aldo Bertagnolli
Director / Direttore – Matteo Agnolin

Trento Eventi Sport
President / Presidente – Camilla Girardi

Comune di Trento
Chief of Staff / Capo di Gabinetto – Paolo Frenez

Comitato Organizzatore 

Managing Director / Direttore Organizzativo 
Maurizio Evangelista

General Affairs and Administration Area / 
Affari Generali e Area Amministrazione

OC Secretariat / Segreteria Organizzativa
Filippo Pizzini, Giulia Sperandio

Administration / Amministrazione 
Giorgia Pedrotti, Giorgia Gamberoni

Sponsorship & PR
Martina Pivato, Lara Noto

Personnel, accreditations and cars fleet / 
Personale, accrediti e automezzi
Lucio Brigadue, Mattia Ress

Awards / Cerimoniale 
Giada Cappelli

Headquarters / Quartier generale
Marco Calliari

Technical Area /
Area Tecnica

Race directors / Direttori di corsa 
Roberto Corradini, Stefano Sartori

Course manager / Ispettore di percorso 
Walter Boschetti

Technical staff / Staff tecnico 
Andrea Furlani, Massimo Pisani, Stefan Miorelli, 
Matteo D’Aquilio

Technical Secretariat / Segreteria Tecnica
Valentina Planer, Alessia Marcolini

Start and Finish / Partenze e Arrivi
Michel Floriani

Road signs and Green zones / 
Segnaletica e Zone verdi 
Giovanni Sabatini, Paolo Agostini, Albertino Agosti-
ni, Cipriano Gottardi

Medical Area / Area Medica

Medical staff / Equipe sanitaria 
Dr. Francesco Mattedi (Chief), Dr. Michele Motter, 

Referente Covid / Covid Officer 
Inf. Gabriele Larger
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Media and Promotion Area /
Area Comunicazione e Media

Press office / Ufficio Stampa 
David Evangelista, Mattia Grimaldi, 
Elisabetta Prandi, Filippo Tommasini, 
Ariel Wojciechowski

Corporate identity / Immagine coordinata
Dennis Pasini (Vitesse)

Official Radio / Radio ufficiale
Radio Viva FM

Translator / Interprete
Lucia Vandone

Speakers / Speaker
Paolo Mei, Silvia Vaia

Operational Services Area / 
Area Servizi Operativi

Moto Survey / Motostaffette 
Polizia Stradale, Moto Club Trento

Timing e fotofinish
MySdam

Accreditations / Accrediti
MySdam

Race maps / Cartografia
Pro Cycling Maps

Technical assistance / Cambioruote 
Shimano

Info radio / Radio informazioni
GMT Radio Sport RC

Ambulance / Ambulanze 
Croce Rossa Italiana - Comitato di Trento

Official Jerseys / Maglie ufficiali
Santini

Volunteers’ associations / Gruppi volontari 
Associazione Nazionale Alpini, Associazione 
Nazionale Carabinieri in Congedo, Vigili del Fuoco 
Volontari, Associazione Nazionale Polizia di Stato

Security plan / Piano sicurezza
Ing. Paolo Franceschini

Staging / Allestimenti
Claseventi, Paller

Lighting and sound / Illuminazione e amplificazioni 
Maffei Service

Security / Sicurezza
Fabbro, Homeland Securnet

Hotel Services / Servizi alberghieri
On The Go

Catering
Prime Rose, Livio Catering
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/ TRENTO - TRA STORIA,  

        
        

NATURA E SPORT 
TRENTO - HISTORY 

   NATURE AND SPORTS

Trento is a mix of history, culture, and nature, 
as well as one of the cities with the best quality 
of life in Italy. For centuries, the prince-bishops 
were undisputed lords of this flourishing city. An 
iconic meeting point between the Mediterrane-
an and the Continental world, where the famous 
Ecumenical Council was held in the 16th century.

The culture is also vivid, thanks to the prestigious 
University, the MUSE-Trento Science Museum 
designed by Renzo Piano, the Castle of Buoncon-
siglio, the precious Diocesan Tridentine Museum 
and a museum such as the Underground Archa-
eological Site of Tridentum that reminds to the 
Roman origin of the city. 

An amazing sight is given by the mountains 
around the city, with trees and parks, and the 
Sardagna waterfall making the city view unique.

Trento and sports, 
a special connection
The capital of Trentino is also the ideal location 
for lovers of sports and outdoor activities. For 
those wishing to spend a pleasant day in peace or 
with the family, do not miss a gentle ride on the 
bike path along the Adige river among orchards, 

E
N

G

IT
ATrento, è un mix di storia, cultura e natura, nonché 

una delle città con la migliore qualità di vita in tutta 
Italia. La sua storia è quella dei principi-vescovi, per 
secoli signori incontrastati di questa fiorente città. Un 
punto di incontro tra il mondo mediterraneo e quello 
germanico, che nel XVI secolo ha ospitato il famoso 
Concilio ecumenico.

Recitano un importante ruolo in questo senso la pre-
stigiosa Università, il MUSE-Museo delle Scienze di 
Trento progettato da Renzo Piano, il Castello del Buo-
nconsiglio, il prezioso Museo Diocesano Tridentino e 
lo Spazio Archeologico Sotterraneo della Tridentum 
che richiama le origini romane della città.

Le imponenti montagne circostanti regalano inoltre 
uno splendido colpo d’occhio, arricchito prima di 
tutto da alberi e parchi che fanno respirare il centro 
cittadino e la cascata di Sardagna, che rende unico il 
panorama dalla città.

Trento e lo sport, un legame 
speciale da vivere
Il capoluogo del Trentino è la location ideale anche 
per gli amanti delle attività all’aria aperta. I meno 
allenati possono divertirsi con una dolce pedalata 
sulla pista ciclabile lungo il fiume Adige tra frutteti, 
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TRENTO - HISTORY 

   NATURE AND SPORTS E
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G
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Avineyards and beautiful mountains. Cycling en-

thusiasts and bike professionals can experience 
the thrill of facing the great climbs of Trentino 
and enjoy many useful services such as transpor-
tations, mechanical assistance and rentals.

For those who love walking there are also 50 ki-
lometers of trails in the woods surrounding the 
city, as well as some urban trekking routes. The 
sporting soul of Trento is also expressed in the 
numerous sporting events hosted such as the 
Trento Running Festival with the historic “Giro al 
Sas”, the Trento Half Marathon, the National Day 
of Urban Trekking and the “Festival dello Sport”, 
with famous guests from all over the world.

Monte Bondone - A terrace 
overlooking the Alps
The Monte Bondone is one of the most specta-
cular panoramic terraces of the Alps. Over two 
thousand meters high, it is only 15 km from Trento 
and is easily accessible by public transportation, 
both in summer and winter. It has a preserved 
natural environment, also thanks to the Integral 

vigneti e le imponenti montagne sullo sfondo. Ci-
cloamatori e i professionisti della bicicletta possono 
invece vivere l’emozione di percorrere le grandi sa-
lite del Trentino e godere dei tanti servizi utili come 
trasporti, assistenza meccanica e noleggi.

Per chi ama la camminata sono a disposizione inol-
tre 50 chilometri di sentieri nei boschi circostanti la 
città e percorsi di trekking urbano. L’anima sporti-
va di Trento trova espressione anche nei numerosi 
eventi sportivi che ospita come il Trento Running 
Festival con lo storico Giro al Sas, la Trento Half Ma-
rathon, la tappa degli Internazionali d’Italia Series 
di Mountain Bike sul Monte Bondone, il Festival 
dello Sport, con celebri ospiti da tutto il mondo. 

Monte Bondone - 
Una terrazza sulle Alpi
A pochi minuti da Trento, il Monte Bondone (2.180 
m. slm.) è una delle più spettacolari terrazze pano-
ramiche delle Alpi. Facilmente raggiungibile anche 
con i mezzi pubblici, il Bondone offre fantastiche 
opportunità per la vacanza attiva sia in inverno che 
d’estate. Un ambiente naturale preservato grazie 
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Nature Reserve that safeguards the species of 
flora and fauna.

The Alpine Botanical Garden, where more than two 
thousand species of plants and flowers from the 
five continents grow, is another gem of these pro-
tected areas.

Cycling and trekking to di-
scover Monte Bondone
Every year, this iconic climb welcomes major inter-
national sporting events, such as “La Leggendaria 
Charly Gaul Trento Monte Bondone”, a prestigious 
event part of the UCI Gran Fondo World Series, 

alla Rete Riserve Bondone, che tutela le specie di 
flora e di fauna di queste aree protette.

Il Giardino Botanico Alpino le Viote, che vanta oltre 
2000 specie selvatiche in coltivazione provenienti 
dai massicci montuosi di tutto il mondo  è un altro 
gioiello di quest’area protetta.

Ciclismo e trekking alla sco-
perta del Monte Bondone
Ogni anno questa iconica montagna è protago-
nista di eventi sportivi di rilevanza internazionale, 
come il Campionato del Mondo di Granfondo che 
prevede più di un passaggio sulla salita del Bondo-
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with a 24-km-long time trial in Valle dei Laghi, a 
medium-distance race of 57 km and a 141-km-long 
Granfondo starting from Trento towards the top of 
this legendary ascent.

For trekking lovers this mountain also boasts a rich net 
of hiking trails and trekking routes with different levels 
of difficulty to make both families and experienced 
hikers enjoy the mountains and the beauty of nature. 

Among these, do not miss the Viote–Lagolowalk, easy 
and suitable for everyone. More challenging and su-
itable for more experienced sportsmen is the Tour of 
the Three Peaks of Bondone.

Trentino: nature and beauty 
in every season 
Forest, natural parks, lakes and streams, valleys and 
majestic mountains: the greatest Trentino’s richness 
is represented by the vastness of its natural areas 
and the variety of its ecosystems.

The landscapes of Trentino maintain a delicate balan-
ce between plants, people and animals, constantly 
protected with huge care and attention.

Over the centuries Trentino has proudly maintai-
ned its historical sites and the values of its tradition, 
making them coexist in harmony with technological 
innovation and an increasingly innovative offer, co-
vering every season, especially outdoor activity and 
sports at all levels.

Dolomites and Lake Garda are only the most iconic 
examples of the beauty of this ecosystem, renowned de-
stinations that make Trentino famous all over the world. 

A cycling land
For its vocation as open-air gymnasium, Trentino’s bonds 
with cycling are historically strong, thanks to a great 
tradition but also a quite unique offer of routes and trails 
for two wheels lovers: from the Dolomites peaks, theatre 
to the most exciting Giro d’Italia and Tour of the Alps (for-
mer Giro del Trentino) stages, to the thrilling MTB trails 

ne, una delle più iconiche del ciclismo italiano.

Il territorio è, inoltre, la location ideale per gli amanti 
dell’escursionismo, che possono contare su una ric-
chissima rete di sentieri e itinerari di trekking con di-
versi livelli di difficoltà adatti sia alle famiglie che agli 
escursionisti più esperti per godersi al massimo la 
montagna e la bellezza della natura.

Da non perdere la passeggiata Viote – Lagolo, di facile 
percorrenza e adatta a tutti, e il Giro delle Tre Cime del 
Bondone, itinerario impegnativo adatto ai runner atle-
ticamente più preparati.

Trentino: natura e bellezza 
in ogni stagione
Foreste, parchi naturali, laghi e torrenti, vallate e 
montagne maestose. La più grande ricchezza del 
Trentino è rappresentata dalla vastità delle sue aree 
naturali e dalla varietà degli ecosistemi.

I paesaggi del Trentino riescono a mantenere un 
delicato equilibrio tra piante, uomini e animali, un 
ambiente che viene costantemente tutelato e curato 
con grande attenzione.

Nei secoli, il Trentino ha saputo conservare i luoghi 
della propria storia e i valori della tradizione, integran-
doli con l’innovazione tecnologica e un’offerta turistica 
all’avanguardia, che copre ogni stagione, soprattutto 
per quanto riguarda l’attività fisica all’aperto e lo sport 
ad ogni livello
.
Le Dolomiti e il Lago di Garda con l’adiacente Valle dei 
Laghi a pochi chilometri sono solo i più celebri esempi 
della bellezza di questo ecosistema, destinazioni iconi-
che che rendono il Trentino famoso in tutto il mondo. 

Terra di ciclismo
Proprio per la sua vocazione di palestra a cielo aper-
to, il Trentino è da sempre territorio vicino al ciclismo, 
frutto di una grande tradizione così come di un’offerta 
di percorsi con pochi eguali: dalle vette dolomitiche, 
teatro di grandi sfide durante il Giro d’Italia o il Tour 
of the Alps (ex Giro del Trentino), agli itinerari MTB per 
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for every level, up to a vast network of cycle routes 
that can covered without difficulty.

In this territory, the stories of the great champions 
of the past are linked to the strong popular passion 
for cycling. Such as the Moser family, a true dynasty 
of champions headed by Francesco Moser and his 
incredible list of achievements, or today’s professio-
nals, without forgetting the successes of Maurizio 
Fondriest and Gilberto Simoni. 

Trentino has long occupied a top place in the inter-
national cycling scene, and will continue to do so in 
2021, staging the European Road Championships for 
the very first time.

ogni grado di difficoltà, fino alla vasta rete di percor-
si ciclabili da poter percorrere senza difficoltà.

Un territorio dove si incontra la grande passione di un 
popolo legato alla bicicletta con le storie di grandi cam-
pioni del passato. Come la saga della famiglia Moser, 
vera e propria dinastia di campioni culminata con i tanti 
successi conquistati da Francesco Moser, o gli atleti pro-
fessionisti attualmente in attività, senza dimenticare i 
successi di Maurizio Fondriest e Gilberto Simoni.

Il Trentino ha sempre occupato un posto di prim’or-
dine nel panorama ciclistico internazionale, una sto-
ria che proseguirà anche nel 2022 con il Giro d’Italia, il 
Tour of the Alps, il Giro Donne, i Campionati del Mondo 
di Granfondo a Trento, le finali di Coppa del Mondo di 
Mountain Bike e la tappa di Coppa del Mondo di Ciclo-
cross in Val di Sole.

2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S



2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S

25

IN
FO

M
ED

IC
AL

SE
R

VI
C

E

ST
O

R
AG

E

W
C

W
C

W
C

D
.A

.

TR
EN

TO
 E

XP
O

 H
EA

D
Q

U
AR

TE
R

S

Li
ft

N
O

R
D

C
AT

ER
IN

G

R
EG

IS
TR

AT
IO

N
 F

R
O

N
T 

D
ES

K

R
AC

E 
PA

C
K 

D
EL

IV
ER

Y

M
ED

IA

Li
ft

ST
O

R
AG

E

1 7 13 19 25 31 37

R
EG

IS
TR

AT
IO

N

M
an

ag
em

en
t

U
C

I

M
YS

D
AM

TO
U

R
 O

PE
R

AT
O

R
 (O

TG
)

O
FF

IC
E

LOC
SECRETARIAT

JU
R

Y

O
FF

IC
E

C
O

VI
D

 T
R

IA
G

E

M
AI

N
 E

N
TR

AN
C

E
42

ST
O

R
AG

E

/
Q

U
A

R
T

IE
R

 G
E

N
E

R
A

L
E

H
EA

D
Q

UA
RT

ER
S

Tr
en

to
 E

xp
o 

/ V
ia

 B
ria

m
as

co
, 2

 - 
38

12
2 

Tr
en

to
 - 

htt
ps

://
go

o.
gl

/m
ap

s/
Yd

G
Y9

U
Sh

Bt
9i

x3
d2

8



2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S

26
UCI MAIN PARTNER UCI OFFICIAL PARTNER

Mi piace perché è prodotta in modo sostenibile, in armonia con la natura.
Mi piace perché utilizza solo energie rinnovabili.

Mi piace perché è l’unica al mondo ad essere conservata nel cuore della montagna.
Mi piace perché i suoi fiori sono impollinati naturalmente dalle api,  

grazie alla collaborazione con gli apicoltori della valle.

Dalle valli di Melinda, la mela che la pensa come te.

D.O.P.
Mela Val di Non

Me gustAs mÁs

Mi piace perché 
NASCE E CRESCE nel posto ideale 

per coltivare le mele.
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D.O.P.
Mela Val di Non
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per coltivare le mele.
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/  P R O G R A M M A  D I  G A R A
RACE PROGRAM

WEDNESDAY 14TH SEPTEMBER /
MERCOLEDÌ 14 SETTEMBRE

09.00 – 18.00 | Registrations and race packs collection 
/ Registrazione e ritiro pacchi gara - Headquarters
10.00 – 12.00 | Preliminary time trial check (not man-
datory) / Pre-controllo biciclette cronometro indivi-
duale (non obbligatorio) – Piazza delle Donne Lavo-
ratrici (Trento) 
14.00 – 15.00 | Riders briefing for Individual Time Trial 
ENG and ITA / Briefing tecnico per cronometro indivi-
duale ENG e ITA – Headquarters
15.00 – 17.00 | Preliminary time trial check (not man-
datory) / Pre-controllo biciclette cronometro indivi-
duale (non obbligatorio) – Piazza delle Donne Lavo-
ratrici (Trento) 

FRIDAY 16TH SEPTEMBER /
VENERDÌ 16 SETTEMBRE

09.00 – 18.00 | Registrations and race packs collection 
/ Registrazione e ritiro pacchi gara – Headquarters
14.00 – 15.00 | Riders briefing for Team Relay ENG 
and ITA / Briefing tecnico per staffetta a squadre 
ENG e ITA – Headquarters
19.00 – 20.00 | Team Relay / Gara staffetta a squadre 
– Corso del Lavoro e della Scienza (Trento)
20.00 | Team Relay podium ceremony / Premiazioni 
staffetta a squadre – Piazza delle Donne Lavoratri-
ci (Trento)
20.00 | World Cycling Dinner – Gallerie di Piedicastello 
(Trento)

SATURDAY 17TH SEPTEMBER
VENERDÌ 17 SETTEMBRE

09.00 – 18.00 | Registrations and race packs collection 
/ Registrazione e ritiro pacchi gara – Headquarters
14.00 – 15.00 | Riders briefing for road race ENG and 
ITA – Headquarters / Briefing tecnico per Gran Fon-
do e Medio Fondo ENG e ITA – Headquarters
18.00 – 20.00 | Charly Gaul Uphill Time Trial powered 
by Sportler / Cronoscalata Charly Gaul powered by 
Sportler (Sardagna)

SUNDAY 18TH SEPTEMBER
DOMENICA 18 SETTEMBRE

10.00 – 16.30 | 2022 UCI Gran Fondo World Champi-
onships – Palazzo delle Albere (Trento)
13.30 | Pasta Party
16.30 | Podium ceremonies / Premiazioni 2022 UCI 
Gran Fondo World Championships – Piazza delle 
Donne Lavoratrici (Trento)

THURSDAY 15TH SEPTEMBER /
GIOVEDÌ 15 SETTEMBRE

09.00 – 18.00 | Individual Time Trial / Gara Cronometro 
Individuale – Piazza delle Donne Lavoratrici (Trento)
14.00 – 16.30 | Individual Time Trial / Gara Cronometro 
Individuale – Piazza delle Donne Lavoratrici (Trento)
09.00 – 18.00 | Registrations and race packs collection 
/ Registrazione e ritiro pacchi gara – Headquarters
18.30 | Individual Time Trial podium ceremony / Pre-
miazioni cronometro individuale – Piazza delle Don-
ne Lavoratrici (Trento)
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/  C R O N O M E T R O

T H U R S D AY,  S E P T E M B E R  1 5T H

          /  G I O V E D Ì  1 5  S E T T E M B R E

TIME TRIAL

Il tracciato di 19,6 Km che ospita le prove a cronometro si 
presenta interamente pianeggiante, adatto agli speciali-
sti in grado di spingere lunghi rapporti.

Sia la partenza che l’arrivo della prova individuale contro 
il tempo sono in Piazza delle Donne Lavoratrici. Le parti 
più tecniche del percorso sono quella iniziale e finale con 
curva a 90 gradi e l’attraversamento di alcune rotonde nel 
centro cittadino, mentre la sezione centrale presenta lun-
ghi rettilinei sui quali è possibile sviluppare alte velocità.

The 19.6km track that stages the time trials is entirely 
flat, suitable for those capable of pushing long gears.

The start and the finish of the individual time trial 
are located in Piazza delle Donne Lavoratrici. The 
initial and final sections are the most technical, fe-
aturing a 90-degree bend and the crossing of a few 
roundabouts in the city centre. The central section 
runs over long straight roads, where high speed 
can be generated.
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Trento – Trento
Distance / Lunghezza: 19,6 km

Elevation Gain / Dislivello: 150 m

PROFILE
/ ALTIMETRIA
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BIKE 
LOVERS

WE ARE

SPORTLER Trento  
Via Mantova 12
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TEAM RELAY

La prova a squadre si svolge su un circuito di 2 km, intera-
mente disegnato attorno al quartiere cittadino de Le Albere, 
con partenza e arrivo dal Corso del Lavoro e della Scienza.

Il tracciato è interamente pianeggiante. Rettilinei 
veloci si alternano a secche curve a sinistra che met-
teranno alla prova la guida degli atleti impegnati sul 
filo dei centesimi.

The team challenge takes place on a 2 km loop, charted 
to surround the Trento’s Le Albere quarter, with start 
and finish located in Corso del Lavoro e della Scienza.

The course is entirely flat. Long and fast straights 
are interrupted by sharp left-hand corners that will 
test the riders’ handling while battling on the line by 
hundredths of second.
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Trento – Trento
Distance / Lunghezza: 2 lap/giri (km)

PROFILE / ALTIMETRIA

PLAN / PLANIMETRIA

F R I D AY,  S E P T E M B E R  1 6T H

          /  V E N E R D Ì  1 6  S E T T E M B R E
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TEAM RELAY

MEDIOFONDO

E’ di 86,8 Km la lunghezza del percorso corto “Me-
diofondo” dei Campionati del Mondo di Trento. Nei 
primi 30 Km, il tracciato rispecchia fedelmente quel-
lo della gara Granfondo, con l’ascesa del Bondone 
dal versante di Aldeno fino all’altopiano di Le Viote e 
la successiva discesa verso Lasino e Calavino.

A quel punto, gli atleti del percorso Mediofondo af-
fronteranno un tratto di falsopiano che costeggerà 
Vezzano, Terlago e l’omonimo lago. Quando man-
cheranno una ventina di Km alla conclusione, il grup-
po tornerà ad affrontare le rampe del Bondone, dal 
versante di Sopramonte, fino all’abitato di Candriai.

In cima mancheranno 13 Km alla conclusione, 10 in 
discesa e 3 in pianura verso il traguardo di Trento.

The “Mediofondo” course of the World Champion-
ships in Trento is 86.8 km long. In the first 30 km, the 
course follows the Granfondo race, with the ascent 
of Bondone from Aldeno to the Le Viote plateau and 
the following descent towards Lasino and Calavino.

At that point, the Mediofondo riders will tackle a sli-
ght slope section that runs alongside Vezzano, Terla-
go and its lake. With around 20km to go, the peloton 
will once again tackle the climb of Bondone from 
Sopramonte to the village of Candriai.

At the top there will be 13 km to go, 10km downhill and 
3km flat towards the finish in Trento, Le Albere quartier.
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Trento – Trento
Distance / Lunghezza: 86,8 km

Elevation Gain / Dislivello: 2218 m

PROFILE
/ ALTIMETRIA

S U N D AY,  S E P T E M B E R  1 8T H

          /  D O M E N I C A  1 8  S E T T E M B R E
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UCI GRAN FONDO WORLD CHAMPIONSHIPS - TRENTO 2022
 MEDIOFONDO

Sunday 18 September 2022
Trento - Trento, 86.8 km

2022 GRAN FONDO
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THE KEY

Start
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Road number

Time Trial

A22

1km
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SS12
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PL
A

N
 / 

PL
A

N
IM

ET
R

IA



2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S

35

GRANFONDO

Con 3900 metri di dislivello spalmati in 143,8 Km, il 
percorso della Granfondo è adatto ad atleti che si tro-
vano a proprio agio quando la strada sale. Soltanto i 
primi 10 Km si presentano totalmente pianeggianti, 
da Trento ad Aldeno e all’imbocco della prima ascesa 
di circa 20 Km verso il Monte Bondone, che porterà il 
gruppo in vetta all’altopiano di Le Viote.

Dopo lo scollinamento, ci sarà spazio per recuperare 
nei successivi 20 Km di discesa che terminerà a Ca-
lavino. A quel punto inizierà un tratto interlocutorio 
in falsopiano che porterà all’imbocco della seconda 
ascesa al Bondone, dal versante di Sopramonte.

La salita è regolare e molto impegnativa (pendenze 
sempre costanti fra l’8 e il 9%). In vetta, a quota 1557 
metri, il gruppo si presenterà selezionato in vista 
della lunghissima discesa verso Lasino e Calavino. 
A quel punto, gli atleti in gara transiteranno nuova-
mente per Terlago prima di affrontare la terza ascesa 
al Bondone, ma stavolta fino all’abitato di Candriai. 
In vetta mancheranno 13 Km all’arrivo, 10 in discesa 
e gli ultimi 3 in pianura verso il traguardo di Trento.

With 3900 meters of elevation gain distributed over 
143,8 km, the Granfondo route fits athletes who love 
climbs. Only the first 10 km are flat, from Trento to Al-
deno, and at the beginning of the first ascent for about 
20 km to Monte Bondone, which will take the group to 
the top of the Le Viote plateau.

After cresting, there will be room to recover in the fol-
lowing 20 km of descent that will end in Calavino. At 
that point, an intermediate stretch will begin carrying a 
minimum slope that will lead to the start of the second 
ascent to Bondone, from the Sopramonte side.

The climb is regular and very challenging (slopes are 
constantly between 8 and 9%). At the top, at an altitu-
de of 1557 meters, the group will be served with a long 
descent towards Lasino and Calavino. At that point, 
athletes in the race will pass again through Terlago be-
fore facing the third ascent to Bondone, but this time 
up to the village of Candriai. At the top there will be 13 
km to go, 10km downhill and the last 3km on the flat 
towards the finish line in Trento, Le Albere quartier.
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Distance / Lunghezza: 143,8 km
Elevation Gain / Dislivello: 3900 m PROFILE

/ ALTIMETRIA

S U N D AY,  S E P T E M B E R  1 8T H

          /  D O M E N I C A  1 8  S E T T E M B R E
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 GRANFONDO

Sunday 18 September 2022
Trento - Trento, 143.8 km
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Azienda per il Turismo Trento, Monte Bondone
info@discovertrento.it – 0461 216000

www.discovertrento.it

TRENTO
MONTE BONDONE
Live. Enjoy. Discover.
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      C
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TIME TRIAL
AGE
CATEGORY

AGE
CATEGORY

F19-34
F35-39
F40-44
F45-49
F50-54
F55-59
F60-64
F65-69
F70-74
M19-34
M35-39
M40-44
M45-49
M50-54
M55-59
M60-64
M65-69
M70-74
M75-79
M80-84

F19-34
F35-39
F40-44
F45-49
F50-54
F55-59
F60-64
F65-69
F70-74
M19-34
M35-39
M40-44
M45-49
M50-54
M55-59
M60-64
M65-69
M70-74
M75-79
M80-84

Jessica Rhodes-Jones
Cecilia Hansen
Alyna Mylka
Marina Letaeva
Larissa Drysdale
Veved Elkayam
Jeannie Longo
Jozefa Anzel
Tina Usenicnik
Michal Braulinski
Marcin Bialoblocki
Laurent Derain
Andrej Gucek
Greg Swinand
Daniel Christen
Alan Nelson
Johan Taucher
Gottfried Hinterholzer
Josef Bichl
Mecislavs Bartusevics

Kamila Wojcikiewicz
Alina Mylka
Sara Hedberg
Esta Bovill
Celine Monrad-Haslum
Milena Felici
Jeannie Longo
Gisele Thureau
Tina Usenicnik
Ivan Martinelli
Johnny Hoogerland
Pavel Gonda
Igor Kopse
Nicola Loda
Andrew Pendery
Giovanni Lattanzi
Johann Taucher
Rudolf Sluyts
Josef Bichl
Herbert Lackner

UK
Sweden
Poland
Russia
Holland
Israel
France
Slovenia
Slovenia
Poland
Poland
France
Slovenia
Ireland
Switzerland
Australia
Austria
Austria
Austria
Latvia

Poland
Poland
Sweden
Canada
Norway
Italy
France
France
Slovenia
Italy
Netherlands
CZ
Slovenia
Italy
France
Italy
Austria
Belgium
Austria
Austria

NAME NAMECOUNTRY COUNTRY

ROAD RACES
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OUTGOING

      C
HAMPIONS / E V E N T I  C O L L A T E R A L I

SIDE EVENTS

FUN / DIVERTIMENTO

From Wednesday to Sunday
Enjoy our leisure park aside the start and finish area in Piazza Donne Lavora-
trici. 10-hours per day entertainment, music, dance and fun for all the partici-
pants and they accompanying persons.

Da Mercoledì a Domenica
Godetevi il nostro parco divertimenti attiguo all’area partenza/arrivo in 
Piaza Donne Lavoratrici. Dieci ore al giorno di intrattenimento, musica, bal-
lo e divetimento per tutti i partecipanti e i loro accompagnatori.

FOOD / GUSTO

Friday night
The Gala Dinner takes place at Gallerie Piedicastello, a fascinating and 
surprising location, to gather the international cycling community for a joyful 
and tasty party.

Venerdì sera
La cena di gala avrà svolgimento alle Gallerie Piedicastello, una location 
affascinante e sorprendente, per riunire la grande famiglia del ciclismo in-
ternazionale in una festa gioiosa e all’insegna del gusto.

KIDS / BAMBINI

From Wednesday to Sunday
Families will have a further opportunity at the Sportler Pump Track area at Le 
Albere, with plenty of excitement and adrenaline for kids (and slightly older 
youngsters) at every skill level.

Da Mercoledì a Domenica
Una proposta i  più per le famiglie alla Sportler Pump Track area alle Albere, 
con emozioni e tanta adrenalina per i bambini (e per i ragazzi un po’ più 
grandi), qualsiasi sia il loro livello di abilità.

CHALLENGE / SFIDA

Saturday night
Dedicated to grimpeurs, the Charly Gaul Uphill Time Trial powered by Sportler 
is a 13,6 km and 1048 mt elevation gain route over the legendary Monte Bon-
done slopes.

Sabato sera
Dedicata agli scalatori, la cronoscalata  Charly Gaul Uphill powered by 
Sportler è una sfida in salita lungo i 13,6 km e 1048 mt di dislivello lungo i 
tornanti del leggendario Monte Bondone.

CRONOSCALATA

Monte Bondone TN – 17.09.2022
POWERED BY
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TRENTINO CYCLING’S

        C
HAMPIONS

Died in December 20, Aldo Moser was the starter of the Moser cycling 
dynasty, also including his brothers Enzo, Diego and Francesco. Born 
in 1934, 1954 Coppa Agostoni, 1955 GP Industria e Commercio of Pra-
to, 1963 Coppa Bernocchi and 1958 and 1959 Trofeo Baracchi, in couple 
with Ercole Baldini, were Aldo’s most remarkable successes. The great 
history of Trentino in cycling stars from him.

Scomparso nel dicembre scorso, Aldo è stato il capostipite della di-
nastia Moser, originaria di Palù di Giovo, e della quale fanno parte 
i fratelli Enzo, Diego e Francesco. Fra i suoi successi più prestigio-
si spiccano la Coppa Agostoni 1954, il GP Industria e Commercio 
di Prato nel 1955, la Coppa Bernocchi del 1963 e il Trofeo Baracchi, 
quest’ultimo in coppia con Ercole Baldini, nel 1958 e 1959. Con lui è 
iniziata la grande storia del ciclismo trentino. 

Born in1951, “The Sheriff” has been the greatest rider from Trentino, 
with an incredible record of achievement that includes the 1984 Giro 
d’Italia, the Paris-Roubaix hat-trick from 1978 to 1980, 1975 and 1978 
Giro di Lombardia, 1984 Milano-Sanremo, the Road World Cham-
pionship in San Cristobal in 1977 and the Individual Pursuit Track World 
title in Monteroni di Lecce, 1976. With 273 victories, Moser is the most 
successful Italian cyclist ever and he was able to set the hour record at 
51,151 km in Mexico City in 1984. 

Nato nel 1951, lo ‘Sceriffo’ è l’atleta trentino più importante e fa-
moso, con un palmares infinito in cui spicca la vittoria del Giro d’I-
talia 1984, la tripletta alla Parigi-Roubaix dal 1978 al 1980, il Giro di 
Lombardia 1975 e 1978, la Milano-Sanremo 1984, il Mondiale di San 
Cristobal su strada 1977 e quello su pista nell’inseguimento a Mon-
teroni di Lecce 1976. Con 273 successi all’attivo, Moser è il corridore 
italiano più vincente di tutti i tempi, in grado di conquistare anche 
il Record dell’Ora a Città del Messico nel 1984 percorrendo 51,151 km. 
quest’ultimo in coppia con Ercole Baldini, nel 1958 e 1959. Con lui è 
iniziata la grande storia del ciclismo trentino. 

ALDO

FRANCESCO

MOSER

MOSER
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Born in Cles in 1965, “Mau Mau” won the World Champion’s Rainbow 
Jersey at a very young age in Renaix (Ronse), Belgium, in 1988. More 
than 50 victories have characterized his career, with Milano-Sanremo 
triumph in 1993 standing out, as well as two overall World Cup titles. 

Nato a Cles nel 1965, ‘Mau Mau’ ha conquistato giovanissimo la ma-
glia arcobaleno di Campione del Mondo nel 1988 a Renaix (Ronse), 
in Belgio. In una carriera caratterizzata da più di 50 vittorie, spiccano 
anche il trionfo alla Milano-Sanremo del 1993 e la doppia afferma-
zione nella classifica generale di Coppa del Mondo (1991 e 1993).

Native of Borgo Valsugana, Matteo Trentin won the silver medal at 
the Road World Championship Yorkshire 2019, and he was proclai-
med Road European Champion in Glasgow, in 2018. Born in 1989, 
in his career he won three stages at the Tour de France, one at the 
Giro d’Italia and four stages at the Vuelta a Espãna, in addition to 
two successes at Paris Tours. 

Originario di Borgo Valsugana, Matteo Trentin è stato argento irida-
to ai Mondiali nello Yorkshire 2019 e ha già conquistato una medaglia 
d’oro continentale, nell’edizione di Glasgow 2018. Classe 1989, in car-
riera vanta tre successi di tappa al Tour de France, uno al Giro d’Italia e 
quattro alla Vuelta a España, oltre a due affermazioni alla Parigi-Tours. 

Born in Palù di Giovo in 1971, “Gibo” has been one of the most talented 
climbers in Italian cycling over the last 30 years. He won the Giro d’Italia 
twice, in 2001 and 2003, and he is part of the exclusive circle of those ri-
ders who managed to achieve stage wins in all of the three Grand Tours.

Nativo di Palù di Giovo come la famiglia Moser, classe 1971, ‘Gibo’ 
è stato uno degli scalatori più talentuosi del ciclismo italiano degli 
ultimi 30 anni. Si è aggiudicato per due volte la classifica finale del 
Giro d’Italia (2001 e 2003) e fa parte della ristretta cerchia di corrido-
ri in grado di vincere tappe in tutti e tre i Grandi Giri.

One of the most brilliant talents of Italian cycling, Letizia Paterno-
ster won the 2019 U23Road European Championship in Alkmaar. 
Born in Cles in 1999, she has already achieved remarkable results 
in track cycling: two silver and three bronze medals at the World 
Championship and four medals at the European level, plus nume-
rous successes in the youth categories. 

Considerata uno dei talenti più fulgidi del pedale italiano al femmi-
nile, Letizia Paternoster è stata Campionessa Europea U23 nel 2019. 
Nata a Cles nel 1999, la ventiduenne ha raggiunto prestigiosi risul-
tati anche su pista: due argenti e tre bronzi mondiali, 4 medaglie 
ai Campionati Europei e numerose affermazioni a livello giovanile.

MAURIZIO

MATTEO

GILBERTO

LETIZIA

FONDRIEST

TRENTIN

SIMONI

PATERNOSTER



2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S

44
UCI MAIN PARTNER UCI OFFICIAL PARTNER



2 0 2 2   U C I  G R A N  F O N D O  W O R L D  C H A M P I O N S H I P S

45

Commissariato del Governo per la Provincia di 
Trento

Prefettura di Trento

Questura di Trento

Comando Provinciale dell’Arma dei Carabinieri

Polizia Stradale di Trento

Comando Provinciale della Guardia di Finanza di 
Trento

Provincia Autonoma di Trento

Corpo permanente provinciale Vigili del Fuoco

Dipartimento Protezione Civile, Foreste e Fauna

Comando del Corpo Forestale

Servizio Polizia Amministrativa provinciale

Servizio Gestione Strade

Comune di Trento

Comuni di Aldeno, Cimone, Garniga Terme, Ma-
druzzo, Vallelaghi

Corpi di Polizia Locale di Trento Monte Bondone, 
Aldeno, Madruzzo, Vallelaghi

Servizio Cultura, Turismo e Politiche Giovanili del 
Comune di Trento

Federazione Trentina della Cooperazione

Confcommercio - Imprese per l’Italia TRENTINO

Croce Rossa Italiana Trento

Croce Bianca Rotaliana

Unità operativa Trentino emergenza 118

Soccorso Alpino Trentino

Centrale Unica Emergenza 112

Trentino Trasporti

Dolomiti Ambiente

Trentino Sviluppo

Trentino Marketing

Tecnomed

ASIS

Operatori turistici ed economici di Trento e 
Monte Bondone

Comitato le Albere

Associazione Nazionale Alpini - 
Sezione di Trento

Associazioni di Volontariato

Università di Trento

CONI – Comitato Olimpico Nazionale Italiano

Federazione Ciclistica Italiana 

Fondazione Museo Storico del Trentino 

Muse – Museo delle Scienze

Azienda Provinciale per i Servizi Sanitari

Trentino Digitale

S P E C I A L  T H A N KS  TO

   UN PARTICOLARE 

RINGRAZIAMENTO A
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www.tecnomedcentridiagnostici.it

TRENTO
Via Falcone-Borsellino, 3

Diagnostica, visite specialistiche
e terapie fisiche

Tel. 0461 230005
info@tecnomed-trento.it

TRENTO
Piazza Mosna, 8

Poliambulatorio

Tel. 0461 230005
info@tecnomed-trento.it

ROVERETO
Corso Rosmini, 8

Ecografia ecocolordoppler
e visite specialistiche

Tel. 0464 420418
info@tecnomed-rovereto.it

Tecnomed è partner tecnico dei 
Campionati del Mondo Gran Fondo UCI 2022
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INFO GUIDE

Come raggiungerci / How to get here

    From Malpensa (Milan): 265 Km

    From Linate (Milan): 212 Km

    From Orio al Serio (Bergamo): 176,8 Km

    From Valerio Catullo (Verona): 76 Km

    From Marco Polo (Venice): 218,7 Km

    From Trento railway station: 1,4 Km

    Highway A22 – Exit “Trento Sud”. Proceed  
    in direction Trento (Via Statale 12)

Useful numbers / Numeri utili 

Single Emergency Number for Europe / Numero 
Unico di Emergenza Europeo: 112
Local Police / Corpo di Polizia Locale: 
+39 0461 889111
Trento Police HQ / Questura di Trento: 
+39 0461 899511
Traffic Police / Polizia Stradale: +39 0461 899736
Alpine Rescue / Soccorso Alpino:
+39 0461 233166 – 112
Breakdown Assistance / Soccorso Stradale: 
803.116.800
Ambulance Service / Croce Rossa Italiana Trento: 
+39 0461 380000
Emergency Medical Service / Guardia Medica:
+39 0461 116117
Trentino Public Transports / Trentino Trasporti:
+39 0461 821000

Autostrada del Brennero / Brenner Highway: 
800 279940
Taxi / Servizio Taxi: +39 0461 930002

Hospitals / Ospedali
H TRENTO (Ospedale Santa Chiara)
Trauma Center: +39 0461 903111
H ROVERETO (Ospedale Santa Maria del Carmine) 
Second level hospital: +39 0464 403111
H ARCO (Ospedale di Arco) – First level hospital: 
+39 0464 582222

Tourist information / Informazioni 
turistiche

Trento, Monte Bondone Tourist Board / Azienda 
per il Turismo Trento, Monte Bondone
Piazza Dante, 24 – 38122 Trento 
+39 0461 216000
info@discovertrento.it

Contacts / Contatti

General info / info varie: 
+39 0461 216010 
info@trento2022-ucigranfondoworlds.it
LOC / Comitato Organizzatore: 
+39 0461 216009
Hotels Services / Servizi Alberghieri: 
+39 0464 570370
support@otg.agency
Lost&Found / Oggetti smarriti: 
+39 0461 216008
info@trento2022-ucigranfondoworlds.it
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